Gott ist mein König


Kantate BWV 71 


(Mühlhausen 1707-1708)





1. Chor


Gott ist mein König von Alters her, 


der alle Hilfe tut, so auf Erden geschieht.


Psalm 74, 12


2. Arie (Tenor) mit Choral (Sopran)


Ich bin nun achtzig Jahr,


warum soll dein Knecht sich mehr beschweren?





Ich will umkehren, da( ich sterbe in meiner Stadt, bei meines Vaters und meiner Mutter Grab.





2. Samuel 19, 35 und 37


Soll ich auf dieser Welt


mein Leben höher bringen,


durch manchen sauren Tritt


hindurch ins Alter dringen,


So gib Geduld, 


für Sünd und Schanden mich bewahr,


auf da( ich tragen mag


mit Ehren graues Haar.


Johan Heermann, 1630


3. Chor


Dein Alter sei wie deine Jugend, 


5. Mose 33, 25


und Gott ist mit dir in allem, was du tust.


1. Mose 21, 22


4. Arioso (Ba()


Tag und Nacht ist dein.


Du machest, da( beide, Sonn und Gestirn,


ihren gewissen Lauf haben.


Du setzest einem jeglichen Lande seine Grenze.


Tag und Nacht ist dein.


Psalm 74, 16-17


5. Arie(Altus)


Durch m(chtige Kraft


erh(ltst du unsre Grenzen,


hier mu( der Frieden gl(nzen,


wenn Mord und Kriegessturm 


sich allerorts erhebt.


Wenn Kron  und Zepter bebt,


hast Du das Heil geschafft:


durch m(chtige Kraft!


Georg Christian Eilmar


6. Chor


Du wollest dem Feinde nicht geben 


die Seele deiner Turteltauben.


Psalm 74, 19


7. Chor


Das neue Regiment 


auf jeglichen Wegen


bekröne mit Segen!


Friede, Ruh und Wohlergehen


müsse stets zur Seiten stehen 


dem neuen Regiment.





„Gott ist mein König”


Kantáta BWV 71 


(Mühlhausen 1707-1708)





1. Kórus


Isten az én királyom eleitõl fogva, a ki szabadításokat mível e föld közepette.


Zsoltárok könyve 74, 122. Ária (tenor) Korállal (szoprán)


Nyolczvan esztendõs vagyok ma, 


miért lenne terhére a te szolgád az én uramnak, a királynak?�Hadd menjen vissza, kérlek, a te szolgád, és hadd haljak meg az én városomban, az én atyámnak és anyámnak temetõhelyében. 


Sámuel II. könyve 19, 35 és 37


Ha ezen a világon


életemet tovább kell élnem,


míg sok keserûség után


magas korba jutok,


úgy adj türelmet, 


bûntõl és szégyentõl oltalmazz meg,


hogy viselhessem


méltósággal õsz hajam.


Johan Heermann, 1630


3. Kórus


Élteden át tartson erõd,


Mózes V. könyve 33, 25


az Isten van te veled mindenben a mit cselekszel.


Mózes I. könyve 21, 22


4. Arioso (basszus)


Tiéd a nappal, az éjszaka is tiéd; 


te formáltad a világosságot és a napot.


 


Te szabtad meg a földnek minden határát: 


Tiéd a nappal, az éjszaka is tiéd.


Zsoltárok könyve 74, 16-17


5 Ária (kontratenor)


Fenséges erõd által


megtartod határainkat,


itt akkor is a béke fénylik,


amikor gyilkolás és harc 


uralkodik mindenhol.


Mikor trón és jogar megremeg,


Te mégis gondoskodsz gyõzelmünkrõl:


fenséges erõd által!


Georg Christian Eilmar


6. Kórus


Ne adjad a fenevadnak 


a te gerliczédnek lelkét.


Zsoltárok könyve 74, 19


7. Kórus


Az új kormányzatnak 


minden útját 


kísérje áldás!


Béke, nyugalom és jólét


járjon oldalán 


az új kormányzatnak.





Glück, Heil und gro(er Sieg


mu( t(glich von neuen 


dich, Joseph, erfreuen,


da( an allen Ort und Landen


ganz best(ndig sei vorhanden:


Glück, Heil und gro(er Sieg!


Georg Christian Eilmar






























































































































































Szerencse, üdv és nagy diadal


kell, hogy napról napra 


téged, Joseph, megörvendeztessen,


hogy mindenhol és minden helyen


állandóan jelen legyen:


szerencse, üdv és nagy diadal!





Georg Christian Eilmar
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